
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

argenta® invisidoor montagetool 

argenta® invisidoor - écarteur  

argenta® invisidoor installation tool 
  



Handleiding argenta® invisidoor montagetool 

Notice de montage argenta® invisidoor - écarteur 

Manual argenta® invisidoor installation tool 

Lees deze handleiding eerst aandachtig eer u van start gaat. 

Lisez attentivement cette notice avant de commencer. 

Read this guide carefully before you start. 

 

Voor een eenvoudige plaatsing van het invisidoor kader raden wij aan om 2 montagetools te gebruiken. 

Pour un montage le plus facile du cadre, il est recommandé d’utiliser 2 écarteurs 

To easily mount the invisidoor frame, we recommend to use 2 installation tools 

 

1. Kies het juiste montagestuk naargelang het type invisidoor, type DL 40 of type DL 44,50,54. 

Draai het blokje naargelang het over een type IN of OUT gaat. 

Choisissez la pièce pour le montage de l’invisidoor selon le type DL 40 ou DL 44,50,54. 

Tournez la pièce selon la version IN ou OUT. 

Choose the correct mounting piece for the invisidoor type DL 40 or type DL 44,50,54. 

Turn the mounting piece for an IN or an OUT version. 

 

 

  

 

2. Zet alle schroeven op de tool los 

Dévissez les vis sur l’écarteur 

Loosen all screws on the installation tool 

 

 

 

 

  

Basic / DL 40 DL 44 / 50 /54 

Invisidoor OUT Invisidoor IN 



Handleiding argenta® invisidoor montagetool 

Notice de montage argenta® invisidoor écarteur 

Manual argenta® invisidoor installation tool 

 

3. Zet de montagetool bovenaan in de gemonteerde invisidoor kader en meet de juiste breedte. De 

juiste breedte is de breedte van het deurblad + 4mm speling (2mm aan beide zijdes van de deur) 

Montez l’écarteur en haut dans le cadre et mesurez la largeur correcte entre les 2 montants. La largeur 

correcte est la largeur de l’ouvrant + 4mm de jeu (2mm de chaque côté de l’ouvrant). 

Place the installation tool at the topside of the invisidoor frame and measure the correct width. 

The correct total width within the frame should be the door width + 4mm (2mm free space on each 

side of the door leaf) 

  

 

4. Verplaats de montagetool naar onderaan de kader. Verschuif het klemblokje aan één zijde totdat het 

goed aansluit tegen de kader (1) en zet de schroef vast (2).  Zet nadien de schroef van het tegenplaatje 

vast zodat de tool geklemd op de kader zit. (3) 

Lorsque l’écarteur est à la bonne dimension, montez-le en bas de l’invisidoor. Glissez un des 2 blocs de 

butée contre le cadre (1) et vissez la première vis. (2).  Vissez ensuite la vis de la contre-plaque pour que 

l’écarteur soit bien fixé sur le cadre. (3) 

When the installation tool is set on the right width, mount the tool on the bottom side of the frame. 

Slide the first block against the frame (1) and fix the mounting screw (2). Us the second screw to 

tighten the counter piece so the frame is firmly fixed in the tool (3). 

 

  

 

Herhaal dit aan de andere zijde zodat de tool vast op de kader staat. 

Répétez l'opération de l'autre côté afin que l’écarteur soit fixé sur le cadre.  

Repeat this on the other side of tool so the tool is fixed on the frame. 
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Handleiding argenta® invisidoor montagetool 

Notice de montage argenta® invisidoor écarteur 

Manual argenta® invisidoor installation tool 

 

5. Controleer nogmaals de tussenmaat en check of de tool waterpas staat. Indien deze correct zijn, kan u 

de invisidoor gaan plaatsen. 

Vérifiez la largeur et le niveau de l’écarteur. Si les deux sont corrects, vous pouvez monter l’invisidoor. 

Check the width and the spirt level to be sure that the installation tool is mounted in a right way. In 

this case you can start the mounting of the tool. 

  

 

6. Plaats van de kader in de wand 

Montez l’invisidoor dans l’encadrement. 

Mount the frame in the structural opening 

a. Bij pleisterwerk draait u de aanslagblokjes zodat de korste kant aan de achterzijde van de kader zit. 

Hierdoor is de kader uitgelijnd zodat er nadien 10mm pleister aangebracht kan worden. 

Dans le cas d’une finition en plâtre, il faut tourner le bloc de butée avec le côté le plus petit vers la 

paroi.  Ceci permet au plafonneur d’utiliser 10 mm de plâtre 

In combination with a plaster finishing, turn the depth adjustment plates with the short end 

towards the wall, this way 10mm plaster can be added to the frame. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  



Handleiding argenta® invisidoor montagetool 

Notice de montage argenta® invisidoor écarteur 

Manual argenta® invisidoor installation tool 

b. Bij gipskarton draait u de aanslagblokjes zodat de langste kant aan de achterzijde van de 

kader zit. Hierdoor is de kader uitgelijnd zodat er nadien een gipskartonplaat van 12,5mm 

geplaatst kan worden en er nog voldoende ruimte is voor de filler en finisher. 

Dans le cas d’une finition en plaque de plâtre, il faut tourner le bloc de butée avec le côté le 

plus grand vers la paroi.  De cette manière le plafonneur peut utiliser une plaque de plâtre de 

12,5 mm et effectuer la finition.  

In combination with drywall finishing turn the adjustment plate with the longest end towards 

the wall, this way a 12,5mm plaster board and finisher can be used to finish the installation. 

 

 
 

 
 

Gebruik de invisidoor handleiding voor de afwerking van de wand. 

Utilisez le manuel de l’invisidoor pour effectuer la finition de la paroi. 

Follow the next steps in the invisidoor manual for the finishing of the frame. 

 

Online video 

 

 

 

 

 

 

 

Scan deze QR code en bekijk de installatie video 

Scannez ce code QR pour la vidéo de montage 

Scan the QR code to watch the online video 
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